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Honchar Kateryna, Trotsiuk Aida. Adjectival Lexico-Semantic Microfield of Indifference in Modern
English. The article deals with the lexico-semantic microfield of adjectives expressing the meaning “indifference” in
modern English. The analysis is based on lexicographical sources. The investigated lexico-semantic microfield is a
constituent part of the nominative macrofield of indifference. The structure of the adjectival microfield consists of a
nucleus, co-nuclear and peripheral areas, boundaries between which are blurred, as an individual lexico-semantic variant
can be a constituent of several zones. The analyzed microfield is reconstructed on the basis of semantic analysis of
lexical units with a meaning “indifferent”. The nucleus of the investigated adjectival lexico-semantic microfield is an
adjective “indifferent”, as it possesses distinct features of the field dominants (highly frequent, abstract, stylistically
neutral) and can replace any of the members of the paradigm for it is the main representative of this paradigm.
Componential analysis of the nuclear lexeme makes it possible to single out the archiseme of the researched microfield
“disinterested, unemotional”. This archiseme is a field identifier and its notion is more or less presented in the
definitions of all units of adjectival microfield of indifference. Co-nuclear zone consists of the synonyms of indifferent
and other lexemes, definitions of which contain explicitly expressed archiseme which is “disinterested, unemotional”.
Close periphery zone of the adjectival lexico-semantic microfield of indifference consists of those units that are slightly
different in their meaning from the nuclear lexeme. Adjectives that belong to the close periphery may be classified into
three groups according to the common semantic characteristic: a) those that have the seme “lacking emotions and other
feelings”; b) lexical units grouped by the seme “not showing any concern or sympathy to others” and c) the adjectives
with the common seme “not affected/not influenced by others”. Lexical units that have lost some main features and
gained new qualifying meanings belong to the remote periphery of the investigated field. They are classified according to
the two common semes: “not wanting or wishing to do anything” and “not willing to make any effort or improve
anything”. Nominative units with low frequency and limitation in usage refer to the marginal layer of the adjectival
lexico-semantic microfield of indifference.

Key words: lexico-semantic microfield, archiseme, nucleus, qualifying seme, indifference, componential
analysis.
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IHO3EMHA MOBA SIK 3ACIb ®OPMYBAHHA
HNEJATOTTYHOI TOJJEPAHTHOCTI MAWMBYTHBOI'O BUUTEJIA

[poanamnizoBaHo Pi3HI HAYKOBI MIAXOIU IO BH3HAYCHHS TOHSITH «IIEAAarOriyHa TOJCPAHTHICTHY Ta «TOJCPAHTHI
B3aeMuHM». [loeqHAHHS BUCOKOTO DIiBHA TpodecioHami3My 3 OCOOHCTICHUMH SKOCTSMH, 30KpeMa TOJICPaHTHICTIO, €
BHAMOTOIO JI0 TIpOoQeciifHOl MATOTOBKH (PaxiBIliB y BUIIIN MIKOIi. BKa3aHO Ha aKTYalbHICTH MOITYKY €()EeKTHBHUX 3aC00iB
(hopMyBaHHs NeJaroriyHol ToJepaHTHOCTI Mail0yTHIX YYMTENIB, cepell IKUX MPOBiJHY POJb 3aiiMa€e iHO3eMHa MOBa, Ta
BHU3HAYCHO MEJAroTiYHMN TMOTEeHIIaN i€l AMCIUIUIIHU. BUKIagaHHsA iHO3eMHOI MOBH Ma€ HEOOXIiJHI pecypcH st
PI3HOCTOPOHHBOTO PO3YMIHHS HE TIIBKU IHIIOT KYJBTYPH, ajle i CTBOPIOE MOXKIIMBICTh BUBYEHHS JKUTTS JIIOJIMHU Y BCid
Horo comianpHIi pi3HOMaHiTHOCTI. HaBeneHO NpHKIIaJM NMPAaKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHS IPHHIMIIB TOJIPAHTHOCTI Ha
3aHATTI 3 aHIJIChKOT MOBM Ta BH3HA4Y€HO IEJaroriyHy TOJEPAHTHICTh SK OOOB’SI3KOBY CKIaJoOBY NpogeciiHOl
KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHBOTO BUMTEINS, SIKUi 3MATHUH CIPUIHATH 0e3 arpecii Cy/PKEHHS, CIOCiO KUTTS, 30BHIIIHICTS,
MOBEIIHKY Cy0’€KTiB OCBITHHOTO HPOLECY LUISXOM YCTAHOBJICHHS 3 HAMH TOJEPAHTHHX B3a€MUH Ha OCHOBI JIOBIpH,
CHiBIpaIlli, pamocTi, eMIaTii, KOMIPOMICY Ta IICUXOJIOTITHOTO KOM(OPTY.

Kiro4oBi ciioBa: meparoriyHa ToJNepaHTHICTb, TOJCPAHTHI B3a€MHHH, IHO3EMHA MOBA, TOJICPAHTHHUIl Ienaror,
MpoOJIeMHA CUTYAIlis.

IMocTaHoBKa HAyKOBOI MP00JIeMH Ta ii 3HAYEHHS. Y CydacCHHX yMOBaX PO3BUTKY OCBITHBOT
rajysi nepej BHILIOIO IIKOJOK CTaBJISIThCS HOBI BUMOTH 10 MpodeciiHOl MiAroToBKU (axiBIlB, a
came HeOOX1/IHICTh MO€HATH BUCOKHM piBeHB MPOQeCcioHaNi3My 3 OCOOMCTICHUMU SKOCTSIMU, CEpe]
SKUX TOJEPAHTHICTh € BU3HAYAJIBHOIO JUIsI MalOyTHBOro BuuTensd. Y cycniabcTBI XXI cromirTrs
aKTYyaJbHOIO CTajla moTpeda MOJOJaHHS MEPeIIKol MK JIIOAbMHU, PO3’€IHYIOTh X 13 COLIAIbHOTO,
MOJIITUYHOT0, €THIYHOTO, PEeNIriiHOTO MOIJISAIIB, Ta CTBOPEHHSI CTOCYHKIB Ha 3acajax Tr'yMaHi3my,
B3a€MOIIOBaru Ta B3AaEMOPO3yMiHHA. llemaroriyHa TOJNEpaHTHICTH — 1€ 3AATHICTH IeAarora
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CIPUMHATH BUXOBAHI TaKUM, SIKUM BIH €, 3pO3yMITH HOrO JKUTTEBY IO3MIIIO, HE3BAXKAIOUM Ha
BIIMIHHOCTI y CHCTEMi I[IHHOCTEH Ta MOBEMiHII. AKTyaJlbHUMH CTAalOTh IMOIIYKA €(EKTUBHHUX
3ac00iB (popMyBaHHS IeIAroriYHOI TOJEPAHTHOCTI MAOYTHIX YUUTEIIB.

AHaJi3 10ciTKeHb i€l mpodaeMu. AHali3 HAYKOBOT JIITEpAaTypH 3 MPOOIeMH BKa3ye Ha Te,
[0 BUXOBAHHSAM II€JarOridyHOI TOJEPAHTHOCTI IiKaBWIMCHh Taki nocmigHuku, sk JK.-XK. Pycco,
I'. CxoBopona, K. Ymuucekuii, B. Cyxommucbkuid, L. AMonamBini Ta iHIi.

OcranHIM 4acoM 3’sBIs€eTbcs  0Oarato  JOCHIJKEHb, IMPUCBIYEHUX  (OPMYBAHHIO
TOJICPAHTHOCTI K TpodeciiiHoi skocti ocobuctocti mnemarora (FO. Makapos, O. O6opuHa,
C. bonnupesa, C. [lanunosa, 1. KpuBomanka, B. I'aBpwitok, T. UekmapboBa, €. @anyHiHa Ta iH.).
[aTepec HAyKOBIIIB BHUKJIMKAE JOCTIKEHHS TICHXOJIOTO-TIEIArOTiYHOTO 3MICTy TOJEPaHTHOCTI
(H. bap6enko, T. ®aneea, H. Konmoropuesa, [I. €bumona), hopmyBaHHS CTaBJICHHS BUXOBAHIIIB
0 TOJICPAHTHOCTI SK CycmiibHO 3Hauymoi 1iHHOcTI (B. Beperosumii, 1. bex, T. bonorina,
O. Knenmosa, P. Piepmon), BuxoBanHs MbkeTHIYHOI TosnepantHocTi (I'. AGmynkapimoBa,
H. MaromenoBa, ®. Manxo3oBa, B. TUIIKOB), pO3BUTKY TOJEPAHTHOCTI y KOHTEKCTI MeJaroridyHoi
B3aemonii (FO. Tomopuera, O.PomaHoBchkuii), (QOpMyBaHHS MIKOCOOMCTICHOI TOJEPaHTHOCTI
momoxi (I'. besronesa, I'. Ckpsabina, I'. Conmmarosa, O. OpiioBchka).

AHani3 Ha3BaHUX JKEpell MiATBEPIKYe HAIly TimoTe3y Mpo Te, 1o npobiema GpopMyBaHHS
NeIaroriyHoi  TOJEPAHTHOCTI MaWOyTHIX YYHTENiB Yy cuUCTeMi HpoQeciiiHOi OCBITH BHBYEHA
HesocTaTHhO. OTXe, MeTa Halloro JOCHKEHHS — 3’ACYBaTH CYTHICTh IOHSTH «I€JaroriyHa
TOJICPAHTHICTBY Ta «TOJCPAaHTHI B3aEMHUHHM». 3aBAaHHA: TPOAHAII3YBATH PIi3HI MIAXOAU [0
BU3HAYEHHS IEJaroriyHoi TOJIEPAHTHOCTI; 3°sCyBaTH MEAAroriyHUi MOTEHLiad JUCLMIUIIHU
«iHO3€MHAa MOBa» Yy Tpomeci (OpMyBaHHS TOJEPAHTHOCTI IeAarora Ta TPOJEMOHCTPYBATH
MOYJIMBOCTI IPAKTUYHOI'O 3aCTOCYBAHHS IPUHLIUIIIB TOJIEPAHTHOCTI Ha 3aHATTI 3 aHIJIIHCHKOT MOBH.

Bukiag ocHoBHOro Mmartepiagqy #H  OOIPpYHTYBaHHSI OTPUMaHHX Ppe3yJbTaTiB
aocaizkeHHsi. B ykpaiHChKiii neqaroriuniid Hayii mpodiaemMa TOJIepaHTHOCTI IK 00’ €KTa JAOCIHIKEHb
3’sBUJIAach BIAHOCHO HENaBHO. [HTepec j0 BHBUEHHS LBOTO ()EHOMEHY BHU3HAUYEHUH HEOOXiTHICTIO
rapMoHi3allii COIliaTbHUX BITHOCHH Y CYCIIJIbCTBI, MOJOJIAaHHSA HETEPIHUMOCTI Cepell MOJOMAlI Ta
JIOCSITHEHHST 3romd 1 Oe3koHQuiikTHOrO crminkyBaHHs [5,29]. Ha renepanbHiii koH(DepeHIil
FOHECKO, ska BinOynace 16 nucronana 1995 poky, pesomomieto 5.61 3arBepmxeno Jleknapariito
IPUHLIMIIB TOJIEPAHTHOCTI, B SIKIM Ja€ThCSd BU3HAYEHHS MOHSTTS «TOJEPAHTHICTH». BoHa o3Hauae
«T10oBary, NpUHHATTA 1 IpaBUJIbHE PO3YMIHHS 0araToro pi3HOMaHITTS KyJbTyp HaIIOTO CBITY, (GopM
CaMOBHUpPAXEHH 1 CIOCOOIB BUABY JIOACHKOI 1HAMBINYyalbHOCTI. 1l CHPUSIOTH 3HAHHS, BiBEPTICTS,
CHUIKYBaHHs 1 cBOOO/A TyMKH, COBICTI 1 HEpeKOHaHb. TOJEepaHTHICTh — 11€ TAPMOHIs B PI3HOMAHITTI.
e He TiTbKM MOpaIbHUIT 000B’SI30K, ajle 1 MOMITHYHA, 1 TpaBoBa motpeda» [3].

[lenaroriuHa TOJIEPAHTHICTb € OOOB’S3KOBOIO CKIJIAJOBOI NpOQeciiiHOi KOMIETEeHTHOCTI
Buntens. FO. Tonopuesa miJy TOJIEPAHTHICTIO PO3yMi€ «IIPO(ECiiiHO BaXKIMBY SIKICTh YUUTENS, IKUN
31aTHUi Oe3 arpecii cnpuiiMaTy BIAMIHHI BiJf MOTO BJIACHUX CYIKEHHS, CIOCIO JKUTTS, XapakTep
MOBE/IIHKM, 30BHILIHICTh 1 Oyab-fKi IHII OCOOJIMBOCTI JroAel y cdepi OCBITHBOTO MPOCTOPY 1
COIIIOKYJIBTYPHOTO cepenoBuiay [6, 52]. B. 'aBpumiok Ta T. @ameeBa po3riasgaioTh MeAaroriyuy
TOJIEPAHTHICTh SIK IHTETPOBAHY AKICTh OCOOMCTOCTI Melarora, 3aCHOBaHy Ha CHCTEMI T'YMaHICTUYHUX
LIHHOCTEN Ta HAsBHOCTI y creniaiicta cepu OCBITH BHYTPIIIHBOI YCTAHOBKH Ha MPUNHATTS Oy/b-
SIKOTO YYaCHHMKa OCBITHBOTO mporiecy. OOOB’3KOBUMH € TMEBHI BMiHHS OyAyBaTH CBOIO MOBEIIHKY
Ha OCHOBI PO3yMIHHS, BU3HAHHS 1 MPUHUHATTSA BCIX yYaCHHKIB HAaBYAJIBHOI'O MPOLECY B yCbOMY
PI3HOMAHITTI iXHIX OCOOMCTICHHX 1 couianbHuX BigMmiHHOCTeW [2; 7]. Ha aymky lO. MakapoBa, y
CTpYKTypl mpodeciiHOol TenaroriyHoi TOJIEPAHTHOCTI OCOOJMBE MicIle 3aiiMae TOJIEpaHTHICTb
0COOHUCTICHA, CHUCTEMHA, CIIPOEKTOBaHAa Ha yci chepH IMisIBHOCTI JIOJUHM SIK IUIb 1 HalBHIIA
LIHHICTB Y poOOTI nexarora [4].

Mu BBakaemMo, IO MEAAroriyHa TOJEPAHTHICTh SK OCOOJIMBUN BHJ TOJEPAHTHOCTI, 3MICT
SKOT0 BU3HaYa€eThes crenndikoro mpodeciiiHo-nenaroriqyioi JisiabHOCTI, — e MpodeciiiHO BaXKiIuBa
SKICTh Te/arora, sikMi 3JaTHUM COpuiHATH Oe3 arpecii CyIKeHHs, OCOOJMBOCTI CIIOCOOY JKUTTS,
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MOBEIIHKH, 30BHIMIHOCTI CYO’€KTIB OCBITHBOTO TIPOIECY MUISXOM YCTAaHOBJICHHS 3 HUMU
TOJICPAHTHHX B3a€EMHH, OCHOBOIO SKHX € JOBipa, CIIBOpals, paaicTh, €MIMaTis, KOMIIPOMIC,
TICUXOJIOTTYHUH KOMQOPT.

3MICT OCBITHBOTO IMPOIECY Y BUIIOMY HABUAIBHOMY 3aKJIaJl Peani3yeThCsl HAa MPAKTUYHHUX
3aHATTAX, JIEKIAX, CeMiHapax, Iij 9ac CaMOCTIHHOI Ta 1HAUBITYyaIbHOI POOOTH CTYJEHTIB MIJISTXOM
3aCTOCYBaHHS MpOTpaM 1 BIiJNOBIJHOIO HABYAIBHOTO MaTepiany. BriIroueHHS NpHHIUIY
TOJICPAHTHOCTI y Tmpolec HaB4yaHHSA, Ha naymky H. bopurtko, I. CommatoBoi, A. baiibakoBa,
3MIACHIOETHCS HA OCHOBI JBOX (PyHZaMEHTaTbHUX MiAXOAIB: 1) MUIECHPSIMOBAHOTO HAaBYAHHS,
3aBJaHHs SIKOTO MOJSATa€ y PO3BUTKY KOHKPETHMX HAaBUYOK TOJIEPAHTHOI MOBEAIHKM B MeXax
CHCIIIbHAX HaBYAIBHUX AUCIMIUIIH; 2) 3HAHOMCTBA 3 TEMAaTHUKOI, €TUYHHMH 1 COIIaTbHO-
MPaKTUYHUMH aCTIEKTaMH TOJICPAHTHOCTI y mpolieci Bchoro HaBuaHHs |1, 23]. Ha Hamy nymky, 1e
CKOpiIlIe He MiX0/H, a NUIIXU (POPMYBaHHS MEJaroriYHol TOJIEPAHTHOCTI.

[Tepmmii nUISIX, METOKO SIKOTO € CTBOPEHHS OKPEMMX IUCLMIUIIH, rependadae 3MiHU Y
HaBYaIbHUX IaHax BH3 Ta Bumarae ynmano 3ycuib 3 OOKy SIK BHKJIaJadiB, Tak 1 peopmartopiB y
rajgy3l OCBITM Ha cCydacHOMY ertami ii po3BUTKY B Ykpaini. Jpyruil nuisax ¢opmyBaHHs
TOJICPAHTHOCTI PEaTi30BYEThCS y MPOIECI BUBUYCHHS PI3HUX HABYAIBHUX IUCIHILIIH. Y HAIIOMY
JOCHIPKEHHI MU JTIOTPUMYEMOCS JIpYroro IUISIXY 1 30CepeAMsIM Hally yBary Ha BHBUYEHHI TaKoOro
npeaMery, K iHo3eMHa MoBa. Bukianad ino3emHoi MoBr Yy BH3 uu BunTens y 3araabrHOOCBITHEOMY
3aKIadl — 1€ He mpocTo (axiBelb, SKWA BOJIOJAIE TEOPETHYHMMH OCHOBAMH JUCIUILIIHU Ta
METOAMKOI 1i BHUKIagaHHA. Pi3HOMaHITTS TEMaTHYHOTO HAIOBHEHHS BHMAarae Bij Iejarora
IPYHTOBHHMX 3HaHb 3 IHIIKUX ramy3ei: icTopii, mcuxosorii, MareMaTuku, ¢Gi3uku, Oioyorii, Ximii,
reorpadii, mireparypu, oOpa3oTBOPYOr0 Ta MY3HMYHOTO MHUCTEUTB, (PI3UYHOTO BUXOBAHHS TOIIO.
TakuM uyuHOM, BUKJIAJaHHS 1HO3€MHOI MOBHM Ma€ HEOOXIJHI pecypcH JUlsl Pi3HOCTOPOHHBOTO
PO3YMIHHS HE TUIBKH 1HIIOI KYJIBTYpH, ajie i CTBOPIOE MOKJIMBICTD BUBYCHHS JKUTTS JIFOJAWHHU y BCIl
foro couianpHii pizHOMaHiTHOCTI. Hanmpuknan, BuBuatrounm Temy «CiMeiiHi 3B’S3KH», BHKIaIad
MIPOTIOHYE TaKi 3aBJaHHS, SKi CIIOHYKaIM O CTYIEHTIB IO OOTOBOpEHHs MpoOieMu aiTeil i 6aThKiB,
TeHJepHOi HEpIBHOCTI, HacWis y ciM’i. BUBYEHHs TIpamMaTHyHOrO MaTepiany TaKoX Ciij
MOEAHYBaTH 3 (OPMYBaHHSIM TOJEPAHTHUX BIJHOCHH, HAINPHUKIIAA, BHKOPHCTOBYIOUH DPEUYCHHS
YMOBHOTO THITY.

KomyHikaTHBHA CIpSIMOBaHICTh AUCLUHUILIIHU BKa3ye Ha T€, 1110 1HO3€MHa MOBA € €()eKTHUBHUM
IHCTpyMeHTOM (OpMYBaHHS TOJIEPAaHTHUX B3aeMUH. OCKUIBKM OJHUM 13 TOJIOBHHUX 3aBJaHb
BHUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH € PO3BUTOK YMiHb Ta HABHYOK YCHOTO i IIMCEMHOTO MOBJICHHS, BUKJIa1a4q
Mae HEOOMEXeHI MOXXJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHsS caMe TUX MpoOJeM CHUTYaTUBHOI'O MOBIIEHHS, SKI
PO3BHBAIOTh KPUTHYHE MHCJICHHS CTYJCHTIB Ta CHPUSAIOTH (OPMYBAHHIO iXHBOI MeNarorivyHoi
TOJIEPAaHTHOCTI. YCHE CIUIKYBaHHS y ¢opMmi OeciiM 4u JIUCKycii € 00OB’S3KOBOIO CKJIaJ0BOIO
3aHATTS 3 1HO3eMHOT MOBH. TakuM 4HMHOM, MEJaror Mae 3MOry BUALIMTH HEOOXiAHY KUIBKICTh yacy
JUIs. BAKOHAHHSI KOMIUIEKCHOTO 3aBJIaHHs, a came (OpMyBaTH Ie1aroridyHy TOJIEPAHTHICTh CTY/ICHTIB
y mpoleci BUBYEHHs 1HO3eMHOi MOBH. Ciii 3ayBaXKMTH, IO BTIJICHHS LIbOTO 3aBJaHHsS BUMAarae
CHUCTEMHOCTI Ta MOCIIJOBHOCTI Meaarora y BUOOpi HaBUaaIbHUX 3aCO01B.

TonepaHnTHU# BHKJIaJa4 MOKJIMKAHUI HE JIMIIE CTBOPIOBATH CHUTYalli YCHIXy Ha 3aHATTI,
JOTIOMaraTy CTyJCHTaM KOM(OPTHO MMOYyBAaTUCH y MPOIECi HABUAHHS, ajie, MepIl 3a BCE, CIPHSITH
3aCBOEHHIO aKaJieMiyHUX 3HaHb. Lleif npoliec MoBHHEH 371 CHIOBATUCH HE IPUMYCOM, a CTBOPEHHSIM
Takoi aTrMocdepu, ska O CIIOHyKajda CTYACHTIB /O HEBUMYIICHOTO MOCSTHEHHS aKaJIeMidyHOi
yeninHocTi. @opMyBaHHS TOJEPAHTHOCTI CIi PO3MIIAAATH SK HAMPSIM MEeNarorivyHoi AisjabHOCTI, e
caM BUKJIaJady LUIIXOM BJIACHOTO JIOCBiy BHU3Hauae CHENU(piKy MeAaroriyHuX mnpoljaeM Ha OCHOBI
aKTHBHOI CIIIBIIpali cyO0’€KTiB HaBYaHHSA. Y TAaKOMYy BHUIMAJKy CTYACHT HE 30CEpeKyeThCs Ha
BJIACHUX HEBJAYax, a, MepIl 3a BCE, IIYKAE CIOCOOW iX MOJOJIAaHHS, 3BEPTAIOYHCH IO BIIACHOTO
TBOPYOrO TOTEHIIATy Ta JOCIYXOBYIOUHCh /O JyMKH IHIIMX. Pe3ynbTaToM miABHIIEHHS
CaMOCTITHOTO TIPOSIBY TOJIPAHTHOCTI BHCTYMAE B3a€EMOJOTIOMOTa CYO’€KTIB HAaBYAHHS Ta IXHSA
B3a€MHa BUMOTJIMBICTb.
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CTBOpeHHs CHUTYyallii, sSKi HAaHOUIBII TMOBHO BiOOpaXkaroTh chepu KUTTS JIIOJAWHH y BCIH
Horo pi3HOMaHITHOCTI, — 1€ CHOCi0 CaMOCTIHHOTO BTUICHHS CTYASHTAMU TOJEPAaHTHHUX B3a€MUH.
Taki memaroriyHi CUTYyaIlii MOBUHHI 1HTEPIPETYBATUCh TEAAroroM 1 MOKa3yBaTH BHXOBAHIISIM, IO
BiH CaM TOTOBUIl HaBYAaTHCS YOTOCh HOBOTO y HHX, aJ/PK€ TOJIEPAHTHI CTOCYHKH MependavaroTh
CHUIBHUHM TONIYK BUPIMICHHS MEeBHOI mpoOieMu. Xia IBOro IMOIIYKY, SK MPAaBHIO, CKEPOBYETHCS
MearoromM, a pe3yiabTarT He MOXKe OyTM HHMM HaB’sS3aHUN SK €IMHO NpaBUIbHHMNA. [IpuHIMIHN
TOJISPAHTHOCTI BKa3ylOTh Ha AKTHUBHY IO3MIIII0 yYYaCHHMKIB HaBYAJIBHOI MISUIBHOCTI, sSIKa O3HAa4ae
MOBary /10 IyMKH 1HIIMX Ta IPaBO Ha BIACHY TOUYKY 30DY.

VY mporieci crijabHOT pOOOTH 3 BUXOBAHIIMH TIEIArOTy CIIij TaM’sITaTH PO CaMOPO3BUTOK.
TonepanTHUH Megaror He MOBUHEH BHMAaraTH BiJl CTYIEHTIB TOTO, YOTO HE MOXE 3IIHCHHUTH CaM.
KoHcTpyroroun meparoriydi curyarlli, OCHOBaHI Ha PI3HOMAHITTI COLIAJLHUX CHUTYalliii, BIH Mae
nepeadavaTé i 3MiHY BJAaCHOI CHCTEMH NPUHIMIIB, JTOCTaTHHO YBAard HPUIUIATH CBOEMY CTHIIIO
CIIJIKYBaHHSI 31 CTyJICHTaMH.

HaBenemo sk mpukiaj OAHY 3 NPakTHUYHUX (POpM poOOTH Ha 3aHATTI, SIKE MPUCBSUYCHE
BHU3HAUEHHIO CYTHOCTI OCOOHMCTICHHMX Ta MpodeciiHUX LIHHOCTEH 1 IX 3HAYeHHIO JJIs MaiOyTHHOT
NearorigyHol JisUTbHOCTI.

dparMeHT MPaKTHYHOIO 3aHATTS 3 aHIIichKoi MoBH: Feelings and emotions.

Procedure

Listening. The Torn Heart.

Reading. A Story of Appreciation.

AynitoBaHHS IPOBOAMTHCS 31 CIIiB BUKIaAa4a. CTyIeHTaM MPOIOHYETHCS BUKOHAHHS TaKUX
3aBlIaHb:

1) Pre-listening activities.

a) Explanation of the following word combinations: put down, thumb up / down. (Put downs
are ways that we make someone feel about themselves — either with words — name calling and
teasing — or with actions, like excluding someone.)

0) Buknamad mokasye CTyAeHTaM BEJIHMKE MarnepoBe Ceplie YEPBOHOTO KOJIbOPY i 3aIMTYE,
SKMM YHHOM BOHO MOB’si3aHe 31 cmoBamu put down, thumb down (Heart is a symbol of human
feelings and emotional state).

2) While-listening activities.

The Torn Heart

One Tuesday morning, when the alarm clock rang, Pedro did not get out of bed. Ten minutes
later, his mother opened the door to his room. “Come on,” she said. “You'll be late for school
again. You're a lazy kid.” (RIP) “But, Mama, I'm sick,” Pedro said. “You're always sick on gym
day. Just get up and get ready. Your brother’s already dressed.” (RIP) Pedro quickly put on his
clothes and went to the kitchen to get something to eat. His older brother, Carlos, had just finished.
“You wait for Pedro,” their mother said. “That loser (RIP) is always late,” Carlos said. The boys
made it to the bus just in time. But as the doors of the bus closed, Pedro remembered he had left his
homework in his bedroom. Pedro asked the bus driver if he would wait while he went back to get his
homework. “This isn’t a taxi. Anyway, that’s what you get for being late. (RIP)” When Pedro got to
school, he told his teacher that he had left his homework at home. She said, “That’s the fourth time
this month, Pedro. I'm beginning to think you re lying. (RIP)”

Pedro liked to play sports, but he hated gym class. The teacher asked the kids to divide
themselves into two teams, the Lions and the Tigers, to play basketball. Within a few minutes, there
were ten boys on each team, with only Pedro left. (RIP) The captain of the Lions team said: “We
don’t want him — he’s no good.” (RIP) “He's no Tiger. He’s more like a scaredy-cat,” (RIP) said the
captain of the Tigers. And the other boys laughed. (RIP)

The day after school Carlos was playing soccer with his friends. Soccer was Pedro’s
favourite sport. So, he asked Carlos if he could play, too. “No way,” Carlos said. “You’d ruin the
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game.” (RIP) their mother heard this and said: “You should let your brother play with you, Carlos.”
“But, Mama, he’s too slow, (RIP) and he always gets in the way.” (RIP)

[lenaror mpuTHCKae MarepoBUil MakeT JO CBOTO ceplsl i po3mnosimae icropiro. CTyaeHTH
MOBUHHI y TIpOLIEC] ay/ilOBaHHS ONYCKAaTW BeNMKHi maiens yHu3 (thumb down), sikmo mouyroTsh
CHUTYAIlil0 MPUHIDKCHHS TOJIOBHOTO Tepost (put-down); mpu mbOMy BOHH HE MOBHHHI KOMEHTYBATH
noyyre. Y Taki MOMEHTH BUKJIaa4d BiJJpUBA€E IIMATOK CEepIls Ta BUKUIAE HOTO.

3) Post-listening activities.

a) Why was the heart torn? Is it possible to make it again? Ha npoxaHHs BHKJIaia4a CTYACHT
30upae MIMaTKU CEPIls Ta CKJIaaae X pa3oM Ha JOIIII 3a J0ImoMororw Mmaruirtis. IS it the same? What
do the scars mean? When do they appear on a person’s heart? Bukianad mpormnonye oOroBopuTH,
YoMy ceplie 3MIHMJIOCH 1 3’SIBUJIOCH Tak OaraTo pyOmiB Ha HboMmy. CTyIEHTH BIANOBIAAIOTH, IO
pyO11i — 11e HACTiAKN HEIPUEMHHX TTOYYTTIB IPUTHIUECHHS, IEPEKUTHX TOJIOBHUM TE€POEM.

6) How do you think Pedro is feeling right now? Why? What might be the effect on him of
being treated this way day after day? Can the relationships between Pedro and his relatives or peers
be called tolerant? What does tolerance mean?

B) CryneHram npononyethbes migdaapoputu [leapo. What are some things you could say to
him, or do for him, to make him feel better?

r) BUKOpHCTOBYIOYM BUBUCHHI rpaMaTHYHUI MaTepiaj, CTyJCHTH MOBHHHI CKJIACTH PEUCHHS
YMOBHOTO THITy Ta 3alpONOHYBaTH (irypanrtam mi€i icropii Bapiantu ToinepantHoi moseminku: If |
were Pedro’s mother / his brother / a bus driver / his classmate ... I would ...

r) becina na Temy: How do you think Pedro would feel now, after hearing all of these put-
ups?

OTxe, 3HAWOMHBIIYU CTYJCHTIB i3 MPHUKIAIOM HETOJCPAHTHHUX IPOSBIB y KHUTTI JUTHHH,
HaMaraeMocs CIIOHYKaTu iX JI0 CaMOCTIHOTO MOIIYKY CHOCOOIB BHPIIICHHS MPOOJIEMHUX CUTYAIliH,
SAKI MOXYTh TPAlUTUCh 3 OyAb-KOI JIOAMHOK. TakuM YUHOM pOOMMO CHpOOH MiABUILUTH
aKTHBHICTh CTY/ACHTIB, 320XOYYIOYH iX JI0 MOIIYKY BHXOAY i3 BaXKKHX JKUTTEBHX cuTyariil. Taka
dbopMa poboTu € Oinbil eheKTUBHOI, HIXK MPOCTO PO3MOBIAb BHKIAgada MpO TE, SKOK MOBHUHHA
OyTH TOoJepaHTHA MOBEIHKA.

Ha nacTynmHOMYy eTami 3aHATTS CTYJEHTH PO3IUISIFOTHCS Ha MapH Ta ONMpPalbOBYIOTh TEKCT IS
yutanHs “A Story of Appreciation”. CTyneHTH BUKOHYIOTh TaKi 3aBIaHHS:

1) Pre-reading activity. Predictions about the theme of the story.

2) While-reading activities. (Reading in roles)

A Story of Appreciation

One young academically excellent person went to apply for a managerial position in a big
company. The director asked, “Did you obtain any scholarships at school?” The youth answered
“None”. “Was it your father who paid for your school fees?” “My father passed away when I was
one year old, it was my mother who paid for my school fees.” “Where did your mother work?” “My
mother worked as a clothes cleaner.” The director requested the youth to show his hands. The youth
showed a pair of hands that were smooth and perfect. “Have you ever helped your mother wash the
clothes before?” “Never, my mother always wanted me to study and read more books. Furthermore,
my mother can wash clothes faster than me.” “I have a request. When you go back today, go and
clean your mother’s hands, and then see me tomorrow morning.” When the youth went back, he
happily requested his mother to let him clean her hands. His mother felt strange, happy but with
mixed feelings, she showed her hands to the kid. The youth cleaned his mother’s hands slowly. His
tear fell as he did that. It was the first time he noticed that his mother’s hands were so wrinkled, and
there were so many bruises on her hands. Some bruises were so painful that his mother shivered
when they were cleaned with water. This was the first time the youth realized that it was this pair of
hands that washed the clothes every day to enable him to pay the school fee. The bruises in the
mother’s hands were the price that the mother had to pay for his graduation, academic excellence
and his future. After finishing the cleaning of his mother hands, the youth quietly washed all the
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remaining clothes for his mother. Next morning, the youth went to the director’s office. The Director
noticed the tears in the youth’s eyes, and asked: “Please, tell me about your feelings.” The youth
said, “I know now what appreciation is. Without my mother, there would not be a successful today.
By working together and helping my mother, only I now realize how difficult and tough it is to get
something done. | have come to appreciate the importance and value of family relationships.” The
director said, “This is what I am looking for to be my manager. I want to recruit a person who can
appreciate the help of others, a person who knows the sufferings of others to get things done, and a
person who would not put money as his only goal in life. You are hired.”

3) Post-listening activities.

a) Answer the questions: What happens to a child, who has been protected and habitually
given whatever he wanted? How will such a person work? Will he know the sufferings of his
employees? If you are this kind of protective parents, are you really showing love or destroying the
kid instead? What does it mean “to love children in a right way”? Which relationships can be called
tolerant: between mother and son or director and boy? Prove your opinion.

OctanHe 3anuTaHHs € TeMoro ans Auckycii. CTyaeHTH Ainatbes Ha Tpu rpynu. lleprma
JIOBOJIUTH, 110 CTOCYHKH MK MaTip 0 Ta CHHOM € TOJIEPAHTHUMH, Jpyra Tpyrna — MK TUPEKTOPOM i
xyoniem. Tpets rpyna — ¢yl — CTaBJIATh 3alIUTaHHA 10 000X IPYI Ta BU3HAYAIOTh, YHi apryMEHTH
OyJ¥ MEePEKOHJINBIIINMHU.

0) Buxmagau mpocuth CTyIEHTIB MOPIBHATH pOOOTONABLS Ta HAliMaHOTO MpaliBHUKA 13
Cy0’€KTaMHM HAaBYAJILHOTO MPOIIECY — BUUTEIIEM Ta YYHSIMH — 1 3pOOUTH BUCHOBOK, Y YOMY CYTHICTh
TOJIEPAHTHOCTI Mearora.

BucHOBKM Ta TNepPCNeKTHBU TMOAAJIBIIOT0 AOCTIIKeHHs. ToJepaHTHUH yYUTEeNb 13
PO3YMIHHSM CTaBUTBHCA JIO0 IYMOK CBOiX BHXOBAHIIIB, HE 3aCY/KY€ BIAMIHHOCTI y CBITOTJIAI CBOIX
YUYHIB, TIOBaKa€ iXHIO TO3MIIIO, aKTUBHO 3ajy4ae ix A0 cmiBmpami, GopMmye Mojaedi TepHuMoi
MOBEIHKN y KOJEKTHBI, fKi MMOCTYMOBO MEPETBOPIOIOTHCS B OCOOMCTICHE MEPEKOHAHHS YYHIB Y
HEOOXIJTHOCTI caMme TOJIEPAHTHOTO TOBO/KEHHSA 3 IHmMMHU. OTXKe, MeAaroriyHa TOJEPaHTHICTh €
000B’SI3KOBOIO CKJIaJI0BOIO MPo(eciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI Maiil0yTHHOTO BUMTENs. [HO3eMHa MOBa SIK
3aci0 ¢GopMyBaHHS TOJIEPAaHTHMX B3a€EMUH B OCBITHBOMY IIPOLIECI CIpPHUSE PI3SHOCTOPOHHBOMY
PO3BUTKY OCOOMCTOCTI MaOyTHHOTO BUUTEIIS.

[lepcnexkTriBaMu TMOAAIBIIOTO JOCIIKEHHS € BHUBUYEHHS CYTHOCTI, (GOopM Ta MOeNeu
dbopMyBaHHS MeNarorivyHol TOJEPAHTHOCTI CTYJCHTIB Ha 3aHATTSX 3 IHO3EMHOI MOBH.
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TI'opanenko FOaus. UHocTpaHHbIi SI3BIK Kak cpencTBO (OPpMHPOBAHHS MeJaroru4ecKoil TOJepaHTHOCTH
oynymero yuumtensi. [IpoaHanu3upoBaHbl pa3Hble HAay4dHBIE IOAXOJbl K OMNPEAEICHHIO MOHSATHH «IeJarornyeckas
TOJICPAHTHOCTb» MW «TOJICPAHTHBIC OTHOLICHUA. CO@ZLI/IHCHI/IG BBICOKOI'O YpPOBHA HpO(beCCI/IOHa.HI/ISMa C JIMYHOCTHBIMH
KAueCTBAMH, B YacTHOCTH TOJICPAHTHOCTBIO, SBISAETCA TPeOOBaHMEM MNPO(ECCHOHAIBHOW MHOATOTOBKH CIICLIHAIHCTOB
BBICIIEH MKOIBL. ONMICaHO aKTYyaJbHOCTh MOHUCKA 3P (HEKTUBHEIX COCOO0B (OPMHUPOBAHHS IIEAArOTHIECKOM TOIEPAHTHOCTH
OyoyIMX Yy4YHUTeNeH, CpeAd KOTOPBIX BaXKHAS pPOJIb TNPUHAIICKHT HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY, a TAaKKe OIPEACICH
NeJarornyeckKuii MOTeHIMA 3TOM MUCLMIUIMHBL. [IperonaBaHie MHOCTPAHHOTO s3bIKa MMEET HEOOXOIUMBIC PECYpCHI I
MHOTOIJIAHOBOTO TIOHUMAHHMS HE TOJIBKO JAPYroil KyJIBTYPBI, HO U CO3aeT BO3ZMOXKHOCTh PACCMOTPEHHS KU3HH YEIOBEKa BO
Bcell ee pazHOOoOpazHoCcTH. [IpuBeeHbl PUMEPHI MPAKTUYECKOTO HUCIIOJIb30BAHUS MPUHIIMIIOB TOJEPAHTHOCTH Ha 3aHSATHH
QHITIMHCKOTO $3bIKa, IIearorieckas TOJIEPaHTHOCTh OIpeAeNicHa Kak o0sf3aTesIbHas COCTaBHAs 4acTh NMPOQecCHOHANbHOH
KOMIICTCHTHOCTH OYIyIIEro y4YuTess, CIOCOOHOrO BOCHPUHHMMATH 03 arpecCHd CYXICHHsS, 00pa3 >KU3HH, BHEIIHOCTS,
MOBEJICHHE CYOBEKTOB 00Pa30BaTEILHOIO MPOIIECCca MyTEM YCTAHOBIICHHS C HUMHU TOJICPAHTHBIX OTHOIICHUH, OCHOBAHHBIX
Ha JIOBEpUH, COTPYAHUUECTBE, PaJJOCTH, SMIIATHH, KOMIIPOMHCCE U IICUXOJIOTMYEeCKOM KoMpopTe.

KiroueBble cjioBa: regarornueckasi TOJIEPaHTHOCTD, TOJICPAHTHBIE OTHOIICHHS, MHOCTPAHHBIH A3BIK, TOJIEPAHTHBIN
mearor, npoOJeMHasi CUTyaIusl.

Hordienko Yulia. Foreign Language as Means of Formation of Future Teacher’s Pedagogical Tolerance.
The article deals with different scientific approaches to the definition of the concepts of “pedagogical tolerance” and
“tolerant relationships”. The combination of the high level of professionalism and personal features, tolerance in
particular, is a demand for the professional training of specialists at higher school. The importance of the search for
effective means of the formation of future teachers’ pedagogical tolerance has been stated in the article. Foreign language
is basic among those means. The pedagogical potential of this discipline has been defined particularly for this purpose.
Foreign language teaching is resourceful not only for the perception of the target language culture, but it creates
possibilities for studying human’s life in its social variety. The article demonstrates the possibilities for using the
principles of tolerance in practice at the lesson of English. Pedagogical tolerance has been defined as an obligatory part
of professional competence of a future teacher, who is able to perceive judgements, lifestyles, appearance and behaviour
of the subjects of educational process without aggression, establishing tolerant relationships on the basis of trust,
cooperation, joy, empathy, compromise, and psychological comfort.

Key words: pedagogical tolerance, tolerant relationships, foreign language, tolerant teacher, problematic
situation.
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